
стороны, все 
произведения или объекты смежных прав, которые каждый может использовать без получения 
разрешения, например, когда на основании национального или международного права не предо-
ставляетс˰☐Ȁма, которая позволяет находить документы по указанным ключевым 

словам и составляет перечень документов, содержащих искомые ключевые слова. 

(m) Всеобщий доступ к киберпространству – равноправный доступ для всех граждан по доступным 
ценам к информационной инфраструктуре (в частности к Интернету) и к информации и знаниям, 
необходимым для развития общества и личности. 

(n) Программа просмотра информации в Интернете – программное обеспечение, используемое для 
поиска и просмотра веб-страниц.  

42 Хартия о сохранении цифрового наследия1 

ɻʝʥʝʨʘʣʴʥʘʷ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ, 
ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʢ ʩʚʝʜʝʥʠʶ документ 32 C/28, представленный Генеральным директором в соответствии с 

резолюцией 31 C/34, 
ʚʳʨʘʞʘʷ  насущным 

 наследия в какой бы то ни было форме ведет к обеднению 
наследия всех народов, 

ʥʘʧʦʤʠʥʘʷ, что в Уставе ЮНЕСКО предусматривается, что Организация помогает сохранению, увели-
чению и распространению знаний, заботясь о сохранении и охране мирового наследия человечества – книг, 
произведений искусства и памятников исторического и научного значения, что ее программа «Информация 
для всех» служит платформой для дискуссии и рамками для деятельности по вопросам информационной 
политики и сохранения документированных знаний и что ее программа «Память мира» направлена на 
обеспечение сохранности и всеобщего доступа к всемирному документальному наследию, 

ʧʨʠʟʥʘʚʘʷ, что подобные информационные ресурсы и творческие произведения во все большей степени 
создаются, распространяются, становятся доступными и сохраняются в цифровой форме, образуя тем 
самым новый вид наследия – цифровое наследие, 

ʩʦʟʥʘʚʘʷ, что доступ к этому наследию создаст более широкие возможности для творчества, общения и 
совместного использования знаний всеми народами, 

ʧʦʥʠʤʘʷ, что существует опасность утраты цифрового наследия и что его сохранение в интересах 
нынешнего и грядущих поколений является насущной проблемой общемирового значения, 

 

1  Резолюция принята по докладу Комиссии V на 18-м пленарном заседании 15 октября 2003 г. 
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ʉʪʘʪʴʷ 5 – ʆʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʨʝʝʤʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʮʠʬʨʦʚʦʛʦ ʥʘʩʣʝʜʠʷ 

Обеспечение преемственности цифрового наследия имеет крайне важное значение. Его сохранение 
потребует принятия мер на протяжении всего «периода жизни» цифровой информации – от создания до 
получения доступа. Процесс долгосрочного сохранения цифрового наследия начинается с разработки 
надежных систем и процедур, способных обеспечить аутентичное и устойчивое воспроизведение 
цифровых объектов. 

Меры, которые необходимо принять 

ʉʪʘʪʴʷ 6 – ʈʘʟʨʘʙʦʪʢʘ ʩʪʨʘʪʝʛʠʡ ʠ ʧʦʣʠʪʠʢʠ 

Разработка стратегий и политики в области сохранения цифрового наследия может осуществляться с 
учетом степени неотложности, местных условий, имеющихся средств и перспективных оценок. Решению 
этой задачи будет способствовать взаимодействие между создателями информации, обладателями 
авторских и смежных прав и другими заинтересованными сторонами в деле установления общих 
стандартов и решения проблем совместимости, а также совместного использования ресурсов. 

ʉʪʘʪʴʷ 7 – ʆʪʙʦʨ ⸠ ⸠㘰 ㈶ ㈾ 呪 愾 ㌳ ⁔ 挊 ⠷ 㹔 䐊 〠 吊 〠 呣 ਾ 呄 ਰ ⁔ 呪 ਯ 呔 吱 ‱ ⁔ 昶 戰 ㈶ ㌯ 吵 ⸰ ⴰ ⸰ 〰 㐠 呣 ਼ 〲 㘲 〲 㙢 〲 㘹 〲 㘸 ⴲ ㌠ ⴾ ⴵ ⸲ 㜶 〲 㰰 〲 〲 㘷 〶 显 呪 ਯ 吴 㑄 ਰ ⸰ 〰 㐱 ‱ ⁔ 昊 〮 㘶 ‰ ⁔ 䐭 〮 〰 〲 ⁔ 挊 㰰 ㈵ 挰 ㈶  ㈵ 愰 ㈶ ㈰ ㈩ 呪 ਯ 呔 ㄠ ㄠ 呦 ਰ ⸲ 㔳 ㌠ 〠 呄 ਭ 〮 〰 ㈵ ⁔ 挊 嬼 〲 㕥 〲 㙡 〲 㙤 㸭 ㄵ ⸀
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Необходимо принять меры, направленные на то, чтобы: 

(а) побуждать разработчиков аппаратного и программного обеспечения, создателей, издателей, произ-
водителей и распространителей цифровых материалов, равно как и других партнеров, представ-
ляющих частный сектор, к сотрудничеству по вопросам сохранения цифрового наследия с нацио-
нальными библиотеками, архивами, музеями и иными публичными организациями в области 
наследия; 

(b) расширять подготовку кадров и проведение научных исследований, обмен опытом и знаниями между 
заинтересованными учреждениями и профессиональными ассоциациями; 

(c) поощрять университеты и другие исследовательские учреждения, как государственные, так и частные, 
к ,    ㄠ
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